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Anlage 1 
- Fachspezifische Bestimmungen für das erweiterte Hauptfach und das
Nebenfach Französisch – Italienisch – Spanisch: Kulturen, Literaturen,
Sprachen der romanischen Welt (KLS) sowie für das erweiterte Hauptfach und
das Nebenfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt
(KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla sowie für das Nebenfach
Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) –
Doppelabschluss Universidad de Sevilla im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang

Vom 23. April 2026 

Die Philosophische Fakultät der Universität des Saarlandes hat auf Grund des § 64 Absatz 1 
Satz 3 des Saarländischen Hochschulgesetzes (Amtsbl. I S. 1080), geändert durch Artikel 1 
des Gesetzes vom 10. Juli 2024 (Amtsbl. I S. 555) und auf der Grundlage der Prüfungsordnung 
der Philosophischen Fakultät der Universität des Saarlandes für Bachelor-, Master- und 
Aufbaustudiengänge sowie Zertifikate vom 8. Juni 2017 (Dienstbl. S. 354), geändert durch die 
Ordnung zur Änderung der Prüfungsordnung der Philosophischen Fakultät der Universität des 
Saarlandes für Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie Zertifikate vom 7. 
Dezember 2017 (Dienstbl. 2018 S. 54) folgende Anlage 1 - Fachspezifische Bestimmungen 
für das erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Französisch – Italienisch – Spanisch: 
Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (nachfolgend: KLS) sowie für das 
erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der 
romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla sowie für das Nebenfach 
Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss 
Universidad de Sevilla im Zwei-Fächer-Bachelor Studiengang erlassen, die nach Zustimmung 
des Senats der Universität des Saarlandes und des Universitätspräsidiums hiermit verkündet 
wird. 

§ 29
Grundsätze 

(1) Die Philosophische Fakultät verleiht nach Abschluss sämtlicher Prüfungen im Studiengang
Französisch – Italienisch – Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt
(KLS) sowie im Studiengang Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt
(KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla den Grad Bachelor of Arts (B.A.). Die
Benennung des akademischen Grades wird ergänzt um die Angabe des gewählten
Studienschwerpunkts (Französisch oder Italienisch oder Spanisch). Im Studiengang Spanisch:
Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad
de Sevilla verleiht die Universidad de Sevilla (Facultad de Filología) den Grado en Filología
Hispánica con mención en Italiano oder den Grado en Filología Hispánica con mención en
Filología Hispánica (Idioma moderno Alemán) nach den dort geltenden Bestimmungen.
(2) Die Durchführung der Prüfungen des Bachelor-Studiengangs Französisch – Italienisch –
Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) sowie des
Studiengangs Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) –
Doppelabschluss Universidad de Sevilla fällt in die Zuständigkeit des Prüfungsausschusses
der Philosophischen Fakultät der Universität des Saarlandes.
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§ 30
Struktur des Studiengangs 

(1) Das Studium des Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengangs Französisch – Italienisch –
Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) umfasst insgesamt
180 Credit Points (CP). Davon entfallen:

1. auf das erweiterte Bachelor-Hauptfach 107 CP,
2. auf das Bachelor-Nebenfach 63 CP und
3. auf die Bachelorarbeit im erweiterten Hauptfach 10 CP.

(2) Das Studium des Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengangs Spanisch: Kulturen, Literaturen,
Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla umfasst
insgesamt 240 Credit Points (CP). Davon entfallen:

1. auf das erweiterte Bachelor-Hauptfach 107 CP,
2. auf das Bachelor-Nebenfach 63 CP,
3. auf Studienleistungen an der Universidad de Sevilla 60 CP und
4. auf die Bachelorarbeit im erweiterten Hauptfach 10 CP.

Näheres zu den an der Universidad de Sevilla zu erbringenden Studienleistungen ist dem 
Doppelabschlussabkommen vom 1. August 2019 zu entnehmen. 

(3) Wird in Kombination mit dem erweiterten Hauptfach ein Nebenfach aus der Romanistik
gewählt, muss die romanische Sprache des Nebenfachs eine andere als die bereits im
erweiterten Hauptfach gewählte sein.

(4) Im erweiterten Hauptfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt
(KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla (nachfolgend Spanisch – Doppelabschluss
Sevilla) kann als Nebenfach nur Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen
Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla (nachfolgend Italienisch –
Doppelabschluss Sevilla) oder der Bachelor-Studiengang Germanistik – Doppelabschluss
Universidad de Sevilla gewählt werden. Im Nebenfach Spanisch: Kulturen, Literaturen,
Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla
(nachfolgend Nebenfach Spanisch – Doppelabschluss Sevilla), kann als Hauptfach nur
Germanistik gewählt werden. Das Nebenfach Italienisch – Doppelabschluss Sevilla kann mit
dem Hauptfach Spanisch – Doppelabschluss Sevilla oder Germanistik Doppelabschluss
Sevilla kombiniert werden.

§ 31
Unterrichts- und Prüfungssprache 

Prüfungssprache ist in allen Modulen in der Regel die Unterrichtssprache. Davon abweichend 
können in allen Modulelementen Teile der Prüfungen sowohl in deutscher Sprache als auch 
in der Sprache des im Studiengang gewählten Schwerpunkts abgelegt werden. 

§ 32
Art und Umfang von Prüfungsleistungen 

(1) Schriftliche Prüfungsleistungen umfassen Klausuren, Hausarbeiten oder Seminararbeiten,
Übungsaufgaben, Projektdokumentationen, Praktikumsberichte, Portfolios oder
Stundenprotokolle. Bei schriftlichen Gruppenarbeiten müssen die jeweiligen Leistungen der
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einzelnen Kandidatinnen oder Kandidaten erkennbar sein und eigenständig bewertet werden 
können. 

(2) Mündliche Prüfungsleistungen umfassen mündliche Prüfungen, Referate,
Seminarvorträge, Einzel- oder Gruppenprüfungen.

(3) Zur Förderung digitaler Schlüsselkompetenzen der Studierenden können
Prüfungsleistungen in Absprache mit den Prüfenden den kritischen und reflektierten Einsatz
etwa von generativer Künstlicher Intelligenz beinhalten. Ihr Einsatz ist jeweils ausdrücklich und
unter Nennung der benutzten Tools zu kennzeichnen. Wird der Einsatz Künstlicher Intelligenz
nicht explizit erlaubt, gilt er als untersagt und wird bei Verstoß als Täuschungsversuch
gewertet.

(4) In besonderen Fällen können auch andere Formen der Leistungskontrolle (zum Beispiel,
bezogen auf Projekt- oder Praktikumsarbeiten) festgelegt werden.

(5) Die Prüfungsanforderungen müssen so gewählt werden, dass die zur Bearbeitung
vorgesehene Zeit eingehalten werden kann.

§ 33
Bachelorarbeit 

Die Bearbeitungszeit der Bachelorarbeit im erweiterten Hauptfach Französisch – Italienisch – 
Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) oder im erweiterten 
Hauptfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – 
Doppelabschluss Universidad de Sevilla des Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengangs beträgt 
neun Wochen (10 CP). Thema und Aufgabenstellung müssen es ermöglichen, dass die zur 
Bearbeitung vorgesehene Zeit eingehalten werden kann. 

§ 34
Inkrafttreten, Übergangsregelung 

1) Diese Ordnung tritt am Tage nach ihrer Bekanntmachung im Dienstblatt der Hochschulen
des Saarlandes in Kraft. Sie gilt für alle Studierenden, die sich ab dem Wintersemester
2026/2027 in das erweiterte Hauptfach oder das Nebenfach Französisch – Italienisch –
Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS), in das erweiterte
Hauptfach oder das Nebenfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen
Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla oder in das Nebenfach Italienisch:
Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad
de Sevilla im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang einschreiben.

(2) Gleichzeitig treten die Fachspezifischen Bestimmungen für das erweiterte Hauptfach
Romanistik (Spanisch), das Hauptfach Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch) und
das Nebenfach Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch sowie Spanisch mit
Schwerpunkt Lateinamerika) im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang vom 17. Januar 2019
(Dienstbl. Nr. 24, S. 290) außer Kraft. Studierende, die vor dem Wintersemester 2026/2027
bereits in das erweiterte Hauptfach, das Hauptfach oder das Nebenfach Romanistik im Zwei-
Fächer-Bachelor-Studiengang eingeschrieben waren, können ihr Studium nach den
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bisherigen fachspezifischen Bestimmungen abschließen; dies gilt längstens bis zum Ablauf 
der Übergangsfrist zum Ende des Sommersemester 2030. Nach Ablauf der Übergangsfrist 
führen Studierende ihr Studium nach diesen fachspezifischen Bestimmungen fort; bereits 
erbrachte Studien- und Prüfungsleistungen werden nach Maßgabe der hierfür geltenden 
Bestimmungen berücksichtigt. Auf Antrag können die Studierenden bereits zum 
Wintersemester 2026/2027 in diese fachspezifischen Bestimmungen wechseln. 

Saarbrücken, 18. August 2026 

gez. Univ.-Prof. Dr. Ludger Santen 
Präsident der Universität des Saarlandes 
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Studienordnung 
für das erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Französisch – Italienisch – 
Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) im 2-

Fächer-Bachelor-Studiengang 

Vom 23. April 2026 

Die Philosophische Fakultät der Universität des Saarlandes hat auf Grund von § 60 Absatz 1 
Saarländisches Hochschulgesetz vom 30. November 2016 (Amtsbl. I S. 1080), zuletzt 
geändert durch Artikel 1 des Gesetzes vom 10. Juli 2024 (Amtsbl. I S. 555), und auf der 
Grundlage der Prüfungsordnung der Philosophischen Fakultät der Universität des Saarlandes 
für Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie Zertifikate vom 8. Juni 2017 (Dienstbl. S. 
354), geändert durch Ordnung zur Änderung der Prüfungsordnung der Philosophischen 
Fakultät der Universität des Saarlandes für Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie 
Zertifikate vom 7. Dezember 2017 (Dienstbl. 2018 S. 54), folgende Studienordnung für das 
erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Französisch – Italienisch – Spanisch: Kulturen, 
Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (nachfolgend: KLS) im 2-Fächer-Bachelor-
Studiengang erlassen, die nach Zustimmung des Senats der Universität des Saarlandes 
hiermit verkündet wird. 

§ 1
Geltungsbereich 

Diese Studienordnung regelt Inhalt und Aufbau des erweiterten Hauptfachs und des 
Nebenfachs Französisch – Italienisch – Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der 
romanischen Welt (KLS) im 2-Fächer-Bachelor-Studiengang auf der Grundlage der 
Prüfungsordnung der Philosophischen Fakultät der Universität des Saarlandes für Bachelor-, 
Master- und Aufbaustudiengänge sowie Zertifikate vom 8. Juni 2017 (Dienstbl. Nr. 39, S. 354), 
geändert durch Ordnung zur Änderung der Prüfungsordnung der Philosophischen Fakultät der 
Universität des Saarlandes für Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie Zertifikate 
vom 7. Dezember 2017 (Dienstbl. 2018 Nr. 9, S. 54) sowie der Anlage 1 - Fachspezifische 
Bestimmungen für das erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Französisch – Italienisch – 
Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) sowie für das 
erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der 
romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla sowie für das Nebenfach 
Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss 
Universidad de Sevilla im 2-Fächer-Bachelor-Studiengang vom 23. April 2026 (Dienstbl. 
Nr. 88, S. 550). Zuständig für die Organisation von Lehre, Studium und Prüfungen ist die 
Philosophische Fakultät der Universität des Saarlandes. 

§ 2
Akademischer Grad 

Nach bestandenen Prüfungen verleiht die Philosophische Fakultät der Universität des 
Saarlandes den akademischen Grad: Bachelor of Arts (B.A.). Die Benennung des 
akademischen Grades kann ergänzt sein um die Angabe eines Studienschwerpunkts 
(Französisch oder Italienisch oder Spanisch). 

§ 3
Studienbeginn und Studiendauer 

(1) Das Studium kann jeweils zum Wintersemester und zum Sommersemester eines Jahres 
aufgenommen werden.
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(2) Die Regelstudienzeit beträgt 6 Semester.

§ 4
Ziele des Studiums und Berufsfeldbezug 

(1) Allgemeine Qualifikationsziele
Ziel des Hauptfachs und Nebenfachs KLS ist die Vermittlung von vertieften Kenntnissen der
Sprache, Literatur und Kultur aus dem Sprach- und Kulturraum des gewählten Schwerpunkts
einschließlich der Vermittlung einer fundierten philologischen und kulturwissenschaftlichen
Methodenkompetenz. Des Weiteren sollen die Absolventinnen und Absolventen über zentrale
kommunikative Kompetenzen (zum Beispiel Rhetorik, Informations- und Medienkompetenz,
Präsentationstechniken) und über Grundkenntnisse in ausgewählten berufsqualifizierenden
Bereichen verfügen, wie zum Beispiel Medien, Verlagswesen, Erwachsenen- und
Weiterbildung, internationales Bildungs- und Forschungsmanagement,
Tourismusmanagement.

(2) Schlüsselqualifikationen
1. sehr gute Sprachkompetenz sowohl im mündlichen als auch im schriftlichen Ausdruck

in der gewählten romanischen Sprache,
2. sehr gute Kenntnisse in den Teilgebieten Literatur-, Kultur- und Sprachwissenschaft in

der gewählten romanischen Sprache,
3. Grundkenntnisse in spezifischen berufsorientierten Bereichen und
4. digitale Schlüsselkompetenzen: Kenntnisse wichtiger digitaler Werkzeuge; sicherer,

reflektierter und kritischer Umgang mit diesen sowie mit künstlicher Intelligenz in
fachdisziplinären Kontexten.

(3) Methodenkenntnisse
Vertrautheit und Sicherheit im Umgang mit Methoden der Text-, Medien-, Sprach- und
Kulturanalyse.

(4) Berufsfeldbezug
Das erweiterte Hauptfach und das Nebenfach KLS im 2-Fächer-Bachelor-Studiengang
eröffnen den Zugang zu weitergehenden wissenschaftlichen Qualifizierungen; sie ermöglichen
einen qualifizierten Wechsel zu anderen Disziplinen, oder erlauben auf Grund der
Möglichkeiten individueller Schwerpunktbildung und Fächerkombinationen den Eintritt in eine
Vielzahl von Berufen, die insbesondere folgenden Berufsfeldern angehören: Kultur, Medien,
Verlage, Bildung, Wissenschaft und Tourismus, zum Beispiel in Unternehmen,
privatwirtschaftlichen Agenturen, Parteien, Verbänden, Nichtregierungsorganisationen,
Museen, Bibliotheken und Archiven. Der Studiengang soll für gehobene Tätigkeiten in den
genannten Berufsfeldern qualifizieren.

§ 5
Art der Lehrveranstaltungen 

Das Lehrangebot umfasst Lehrveranstaltungen folgender Art: 
1. Vorlesungen (VL, Regelgruppengröße = 100) vermitteln einen Überblick über einen

größeren Gegenstandsbereich eines Fachs und über dessen theoretische
beziehungsweise methodische Grundlagen. Insbesondere vermitteln sie Kenntnisse
über ein spezielles Stoffgebiet und über seine Forschungsprobleme. Die vorrangige
Lehrform ist der Vortrag der jeweiligen Lehrkraft. Nach Maßgabe der Lehrkraft sind von
den Studierenden Pflichtlektüren als Studienleistung zu erbringen, die abgefragt werden
können.
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2. Proseminare (PS, Regelgruppengröße = 15) haben einen einführenden Charakter und
schaffen die Voraussetzungen wissenschaftlichen Arbeitens. Grundlage ist in der Regel
die Lektüre von Primär- und Fachliteratur, die im Seminargespräch erarbeitet wird. Nach
Maßgabe der Lehrkraft kann diese durch weitere Studienleistungen wie Referate,
Protokolle, mündliche Überprüfungen und/oder schriftliche Übungen ergänzt werden.

3. Hauptseminare (HS, Regelgruppengröße = 15) erweitern die in VL und PS erworbenen
Kenntnisse und vermitteln durch das Studium von Primär- und Fachliteratur einen
vertieften Einblick in einen Forschungsbereich. Nach Maßgabe der Lehrkraft sind von
den Studierenden weitere Studienleistungen wie Referate, Protokolle und/oder
schriftliche Übungen zu erbringen.

4. Übungen mit Praxisanteil (ÜmP, Regelgruppengröße = 15) dienen der Vermittlung
fremdsprachlicher Kenntnisse. Durch die Sensibilisierung für Fragen der
Sprachverwendung, Beherrschung von Strategien konzeptioneller Schriftlichkeit sowie
Sprachreflexion im Sinne einer language awareness werden interkulturelle
Handlungskompetenzen praktisch eingeübt. Nach Maßgabe der Lehrkraft sind von den
Studierenden weitere Studienleistungen wie Referate, Protokolle und/oder schriftliche
Übungsaufgaben zu erbringen.

5. Tutorien (T, Regelgruppengröße = 15) vermitteln Techniken wissenschaftlichen
Arbeitens und eröffnen einen Zugang zu fachspezifischen Forschungsgegenständen und
Praxisfeldern.

6. Berufspraktika (P) vermitteln einen Einblick in Arbeitsabläufe, Unternehmenskultur und
berufliche Kommunikationsabläufe der jeweiligen Arbeitswelt und in die Alltagskultur des
Landes der Zielsprache.

§ 6
Nachweispflicht der regelmäßigen Präsenz in den Lehrveranstaltungen 

Für Seminare und Praktika kann eine Anwesenheitspflicht bestehen, die die oder der Lehrende 
zu Beginn des Moduls oder Modulelements bekannt gibt. Die Pflicht der Anwesenheit ist erfüllt, 
wenn in der Regel mindestens 85% des zeitlichen Umfangs der Veranstaltung wahrgenommen 
wurde. Bei Fehlen aus triftigen Gründen können den Studierenden Ersatzleistungen angeboten 
werden. 

§ 7
Aufbau und Inhalt des Studiums 

(1) Das Studium des Bachelor-Studiengangs Erweitertes Hauptfach KLS umfasst eine
Gesamtleistung von 117 Credit Points (CP) nach dem European Credit Transfer System (ECTS).

(2) Das Studium des erweiterten Hauptfachs KLS mit den gewählten Schwerpunkten
Französisch oder Italienisch oder Spanisch setzt sich wie folgt zusammen:

1. 24 CP Sprachpraxis,
2. 51 CP Sprach-, Literatur-, Kulturwissenschaft/Kulturgeschichte,
3. 8 CP berufspraktische Studienanteile,
4. 24 CP Profilbildung und
5. 10 CP Bachelorarbeit.

(3) Das Studium des Bachelor-Studiengangs Nebenfach KLS umfasst eine Gesamtleistung von
63 CP nach dem ECTS.
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(4) Das Studium des Nebenfachs KLS mit den gewählten Schwerpunkten Französisch oder
Italienisch oder Spanisch setzt sich wie folgt zusammen: 

1. 24 CP Sprachpraxis,
2. 31 CP Sprach-, Literatur-, Kulturwissenschaft/Kulturgeschichte und
3. 8 CP berufspraktische Studienanteile.

§ 8
Studien- und Prüfungsleistungen im Schwerpunkt Französisch 

Erweitertes Hauptfach KLS Französisch, gesamt 117 CP 

Modul Modulelement Typ1 SWS RSS2 Turnus CP Prüfungs-
leistung 

Pflichtbereich, 60 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Französisch  
(9CP**) 

Phonetik ÜmP 2 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Französisch  
(9 CP**) 

Grammatik II ÜmP 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche 
Kommunikation II ÜmP 2 

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Französisch  
(6 CP) 

Übersetzung ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Fachsprache ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Basismodul Einführung 
in die 
Sprachwissenschaft – 
Französisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Französisch 

VL 2 

1-3

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Französisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Literaturwissenschaft – 
Französisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Literatur Frankreichs VL 2 

1-3

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) Grundlagen der 

Literaturwissenschaft – 
Französisch PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 

1 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = Wintersemester, 
SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = Proseminar, P = 
Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
2 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
** Alle drei Modulelemente sind verpflichtend zu belegen; die jeweils zugeordneten Prüfungsleistungen müssen bestanden 
werden. Für die Berechnung der Gesamtnote werden nur die zwei besten Noten berücksichtigt. 
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Basismodul Einführung 
in die 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte –
Französisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
romanische Kultur- und 
Medienwissenschaft 
oder  
Einführung in die 
Kulturgeschichte 
Frankreichs 

VL 2 

2-4

WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Kultur & Medien oder 
Frankophone Welt(en) 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
4 

Referat oder 
schriftliche 
Leistung (u) 

Aufbaumodul Sprach-, 
Literatur- und 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Französisch  
(15 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Französisch 1 PS 2 

3-5

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literaturwissenschaft – 
Französisch 1 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte 1 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 

Klausur oder 
mündliche 
Prüfung (b) 

Wahlpflichtbereich, 15 CP3 

entweder 
Vertiefungsmodul 
Sprachwissenschaft – 
Französisch  
(15 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Französisch 2 PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Französisch 3 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Französisch HS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

oder Vertiefungsmodul 
Literaturwissenschaft – 
Französisch  
(15 CP) 

Literaturwissenschaft – 
Französisch 2 PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literaturwissenschaft – 
Französisch 3 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literaturwissenschaft – 
Französisch HS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

oder Vertiefungsmodul 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Französisch  
(15 CP) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Französisch 2 

PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Französisch 3 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Französisch 

HS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

Berufspraktikum, 8 CP 

Praktikum 
(8 CP) 

Berufspraktikum in 
einem 
französischsprachigen 
Land, 6 Wochen 

P 1-6
WiSe 
und 

SoSe 
8 Praktikums-

bericht (u) 

3 Es ist ein Vertiefungsmodul zu absolvieren. 
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Profilbildung und Professionalisierung, 24 CP 
entweder Wahlpflichtbereich Professionalisierung (24 CP) 
Im Bereich Profilbildung/Professionalisierung müssen Module im Umfang von 24 CP erbracht werden. Die 
Module, die im Rahmen des Professionalisierungsbereich belegt werden können, werden an geeigneter Stelle 
bekannt gegeben. 

oder Wahlpflichtbereich Profilbildung Italienisch, 24 CP (für Studierende ohne Vorkenntnisse) 

Grundkurs 
Italienisch 
(6 CP) 

Grundkurs Italienisch ÜmP 6 1-3 WiSe 6 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Sprachkurs Italienisch ÜmP 6 2-5
WiSe 
und 

SoSe 
9 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

(für Studierende mit Vorkenntnissen A1) 
Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Sprachkurs Italienisch ÜmP 6 1-3
WiSe 
und 

SoSe 
9 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Italienisch  
(6 CP) 

Übersetzung 
Deutsch – Italienisch 

ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 6 Klausur (b) 
Übersetzung 
Italienisch – Deutsch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
oder Wahlpflichtbereich Profilbildung Spanisch (für Studierende mit Vorkenntnissen A1), 24 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch I ÜmP 5 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Phonetik ÜmP 1 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch II ÜmP 4 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Spanisch  
(6 CP) 

Expresión oral y 
escrita I 

ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Übersetzung Spanisch-
Deutsch/Deutsch-
Spanisch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 
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oder Wahlpflichtbereich Profilbildung Europäische Regional- und Minderheitensprachen (Schwerpunkt 
Romania Minor), 24 CP 

Einführungsmodul 
(10 CP) 

Europäische Regional- 
und 
Minderheitensprachen 
in Geschichte und 
Gegenwart 
(Schwerpunkt 
Romania) 

VL 2 

1-3

SoSe 

10 Klausur (b) 
Europäische Regional- 
und 
Minderheitensprachen 
in Geschichte und 
Gegenwart 
(Schwerpunkt 
Romania) 

T 2 SoSe 

Sprach- und Kulturkompetenz: Hier können inhaltlich passende Lehrangebote im Umfang von 6 CP an der 
Philosophischen Fakultät und am Sprachzentrum belegt werden (WiSe und SoSe). 

Fach- und Praxismodul 
(8 CP) 

Fach- und 
Praxisseminar (ggfs. in 
Exkursionsform) 

PS 
oder 
HS 

2 

1-3

WiSe 
und 

SoSe 
6 

Referat und 
schriftliche 
Prüfung (b) 

Fachvortrag 

Fach-
Vortrag 

oder 
VL 

1 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Portfolio (u) 

Abschlussarbeit, 10 CP 

Bachelorarbeit Bachelorarbeit 6 10 Bachelorarbeit 
(b) 

Nebenfach KLS Französisch, gesamt 63 CP 

Modul Modulelement Typ4 SWS RSS5 Turnus CP Prüfungs-
leistung 

Pflichtbereich, 55 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Französisch  
(9 CP**) 

Phonetik ÜmP 2 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Französisch  
(9 CP**) 

Grammatik II ÜmP 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche 
Kommunikation II ÜmP 2 

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

4 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = Wintersemester, 
SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = Proseminar, P = 
Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
5 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
** Alle drei Modulelemente sind verpflichtend zu belegen; die jeweils zugeordneten Prüfungsleistungen müssen bestanden 
werden. Für die Berechnung der Gesamtnote werden nur die zwei besten Noten berücksichtigt. 
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Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Französisch  
(6 CP) 

Übersetzung ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Fachsprache ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Basismodul  
Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Französisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Französisch 

VL 2 

1-3

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Französisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul  
Einführung in die 
Literaturwissenschaft – 
Französisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Literatur Frankreichs VL 2 

1-3

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Grundlagen der 
Literaturwissenschaft – 
Französisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul  
Einführung in die 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte –
Französisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
romanische Kultur- und 
Medienwissenschaft 
oder  
Einführung in die 
Kulturgeschichte 
Frankreichs 

VL 2 

2-4

WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Kultur & Medien oder 
Frankophone Welt(en) 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
4 

Referat oder 
schriftliche 
Leistung (u) 

Aufbaumodul 
Sprach-, Literatur- und 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Französisch  
(10 CP)6 

Sprachwissenschaft – 
Französisch PS 2 

3-5

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literaturwissenschaft – 
Französisch PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Französisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
5 

Klausur oder 
mündliche 
Prüfung (b) 

Berufspraktikum, 8 CP 

Praktikum 
(8 CP) 

Berufspraktikum in 
einem 
französischsprachigen 
Land, 6 Wochen 

P 1-6 8 Praktikums-
bericht (u) 

6 Es sind zwei der drei Modulelemente zu absolvieren. 
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§ 9
Studien- und Prüfungsleistungen im Schwerpunkt Italienisch 

Erweitertes Hauptfach KLS Italienisch, gesamt 117 CP 

Modul Modulelement Typ7 SWS RSS8 Turnus CP Prüfungs-
leistung 

Pflichtbereich, 75 CP 
Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Sprachkurs Italienisch ÜmP 6 1-4
WiSe 
und 

SoSe 
9 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Italienisch  
(6 CP) 

Übersetzung Italienisch 
– Deutsch ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Übersetzung Deutsch – 
Italienisch ÜmP 2 

WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch 

VL 2 

1-3

WiSe 

7 Klausur (b) 
Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 WiSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Literaturwissenschaft – 
Italienisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Literatur Italiens VL 2 

1-3

SoSe 

7 Klausur (b) Grundlagen der 
Literaturwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch 

Ü 2 

2-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Aufbaumodul Sprach-, 
Literatur- und 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch  
(15 CP**) 

Sprachwissenschaft – 
Italienisch PS 2 

3-5

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literaturwissenschaft – 
Italienisch PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 

Klausur oder 
mündliche 
Prüfung (b) 

7 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = Wintersemester, 
SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = Proseminar, P = 
Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
8 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
** Alle drei Modulelemente sind verpflichtend zu belegen; die jeweils zugeordneten Prüfungsleistungen müssen bestanden 
werden. Für die Berechnung der Gesamtnote werden nur die zwei besten Noten berücksichtigt. 

562



Vertiefungsmodul 
Sprach-, Literatur- oder 
Kulturwissenschaft – 
Italienisch (15 CP)9 

Sprach-, Literatur- oder 
Kulturwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprach-, Literatur- oder 
Kulturwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprach-, Literatur- oder 
Kulturwissenschaft – 
Italienisch 

HS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

Berufspraktikum, 8 CP 

Praktikum (8 CP) 

Berufspraktikum in 
Italien oder in einem 
italienischsprachigen 
Gebiet, 6 Wochen 

P 1-6
WiSe 
und 

SoSe 
8 Praktikums-

bericht (u) 

Profilbildung und Professionalisierung, 24 CP 
entweder Wahlpflichtbereich Professionalisierung (24 CP) 
Im Bereich Profilbildung/Professionalisierung müssen Module im Umfang von 24 CP erbracht werden. Die 
Module, die im Rahmen des Professionalisierungsbereich belegt werden können, werden an geeigneter Stelle 
bekannt gegeben. 

oder Wahlpflichtbereich Profilbildung Spanisch (für Studierende mit Vorkenntnissen A1), 24 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch I ÜmP 5 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Phonetik ÜmP 1 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch II ÜmP 4 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Spanisch  
(6 CP) 

Expresión oral y escrita 
I ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Übersetzung Spanisch-
Deutsch/Deutsch-
Spanisch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

oder Wahlpflichtbereich Profilbildung Europäische Regional- und Minderheitensprachen (Schwerpunkt 
Romania Minor), 24 CP 

Einführungsmodul 
(10 CP) 

Europäische Regional- 
und 
Minderheitensprachen 
in Geschichte und 
Gegenwart 
(Schwerpunkt 
Romania) 

VL 2 

1-3

SoSe 

10 Klausur (b) Europäische Regional- 
und 
Minderheitensprachen 
in Geschichte und 
Gegenwart 
(Schwerpunkt 
Romania) 

T 2 SoSe 

9 Für das Vertiefungsmodul und alle Teilmodule muss ein Schwerpunkt gewählt werden: Sprach- oder Literatur- oder 
Kulturwissenschaft. 
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Sprach- und Kulturkompetenz: Hier können inhaltlich passende Lehrangebote im Umfang von 6 CP an der 
Philosophischen Fakultät und am Sprachzentrum belegt werden (WiSe und SoSe). 

Fach- und Praxismodul 
(8 CP) 

Fach- und 
Praxisseminar (ggfs. in 
Exkursionsform) 

PS 
oder 
HS 

2 

1-3

WiSe 
und 

SoSe 
6 

Referat und 
schriftliche 
Prüfung (b) 

Fachvortrag 

Fach- 
Vortrag 

oder 
VL 

1 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Portfolio (u) 

Abschlussarbeit, 10 CP 

Bachelorarbeit Bachelorarbeit 6 10 Bachelorarbeit 
(b) 

Nebenfach KLS Italienisch, gesamt 63 CP 

Modul Modulelement Typ10 SWS RSS
11 Turnus CP Prüfungs-

leistung 
Pflichtbereich, 55 CP 
Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Italienisch (9 CP) 

Sprachkurs Italienisch ÜmP 6 1-4
WiSe 
und 

SoSe 
9 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Italienisch  
(6 CP) 

Übersetzung Italienisch 
– Deutsch ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Übersetzung Deutsch – 
Italienisch ÜmP 2 

WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch 

VL 2 

1-4

WiSe 

7 Klausur (b) 
Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 WiSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Literaturwissenschaft – 
Italienisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Literatur Italiens VL 2 

1-4

SoSe 

7 Klausur (b) Grundlagen der 
Literaturwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Kulturwissenschaft 

Einführung in die 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch 

Ü 2 2-5
WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

10 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = 
Wintersemester, SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = 
Proseminar, P = Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
11 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
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/Kulturgeschichte – 
Italienisch  
(7 CP) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch  

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

AufbaumodulSprach-, 
Literatur- und 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch  
(10 CP)12 

Sprachwissenschaft – 
Italienisch PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literaturwissenschaft – 
Italienisch PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Italienisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
5 

Klausur oder 
mündliche 
Prüfung (b) 

Berufspraktikum, 8 CP 

Praktikum 
(8 CP) 

Berufspraktikum in 
Italien oder in einem 
italienischsprachigen 
Gebiet, 6 Wochen 

P 1-6 8 Praktikums-
bericht (u) 

§ 10
Studien- und Prüfungsleistungen im Schwerpunkt Spanisch 

Erweitertes Hauptfach KLS Spanisch, gesamt 117 CP 

Modul Modulelement Typ SWS
13

RSS
14 Turnus CP Prüfungs-

leistung 
Pflichtbereich, 60 CP 
Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch I ÜmP 5 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Phonetik ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch II ÜmP 4 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Spanisch  
(6 CP) 

Expresión oral y escrita I ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Übersetzung 
Spanisch/Deutsch – 
Deutsch/Spanisch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Basismodul Einführung 
in die 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch 

VL 2 

1-3

WiSe 

7 Klausur (b) Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch PS 2 WiSe 

12 Es sind zwei der drei Modulelemente zu absolvieren. 
13 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = 
Wintersemester, SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = 
Proseminar, P = Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
14 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
** Alle drei Modulelemente sind verpflichtend zu belegen; die jeweils zugeordneten Prüfungsleistungen müssen bestanden 
werden. Für die Berechnung der Gesamtnote werden nur die zwei besten Noten berücksichtigt. 
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Basismodul Einführung 
in die 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch  
(7 CP) 

entweder Einführung in 
die Literatur Spaniens 

VL 2 

1-3

SoSe 

7 Klausur (b) 

oder Einführung in die 
Literatur 
Lateinamerikas 

WiSe 

Grundlagen der 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte –
Spanisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Kulturwissenschaft 
Spanien/Lateinamerika 

PS 2 

2-4

WiSe 
und 

SoSe 7 Klausur (b) 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Spanisch 1 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Aufbaumodul Sprach-, 
Literatur- und 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Spanisch  
(15 CP**) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 1 PS 2 

3-5

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch 1 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte 
Spanisch 2 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
5 

Klausur oder 
mündliche 
Prüfung (b) 

Wahlpflichtbereich, 15 CP15 

Entweder 
Vertiefungsmodul 
Sprachwissenschaft –
Spanisch 
(15 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 2 PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 3 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch HS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

oder 
Vertiefungsmodul 
Literatur-
/Kulturwissenschaft –
Spanisch 
(15 CP) 

Literatur-
/Kulturwissenschaft – 
Spanisch 2/3 

PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literatur-
/Kulturwissenschaft – 
Spanisch 3/4 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literatur-
/Kulturwissenschaft – 
Spanisch 

HS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

Berufspraktikum, 8 CP 

Praktikum 
(8 CP) 

Berufspraktikum in 
einem 
spanischsprachigen 
Land, 6 Wochen 

P 1-6
WiSe 
und 

SoSe 
8 Praktikums-

bericht (u) 

15 Es ist ein Vertiefungsmodul zu absolvieren. 
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Profilbildung und Professionalisierung, 24 CP 

entweder Wahlpflichtbereich Professionalisierung (24 CP) 
Im Bereich Profilbildung/Professionalisierung müssen Module im Umfang von 24 CP erbracht werden. Die 
Module, die im Rahmen des Professionalisierungsbereich belegt werden können, werden an geeigneter Stelle 
bekannt gegeben. 

oder Wahlpflichtbereich Profilbildung Italienisch, 24 CP (für Studierende ohne Vorkenntnisse) 

Grundkurs 
Italienisch 
(6 CP) 

Grundkurs Italienisch ÜmP 6 1-3 WiSe 6 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Sprachkurs Italienisch ÜmP 6 2-5
WiSe 
und 

SoSe 
9 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

(für Studierende mit Vorkenntnissen A1) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Sprachkurs Italienisch ÜmP 6 1-3
WiSe 
und 

SoSe 
9 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Italienisch  
(9 CP) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Italienisch  
(6 CP) 

Übersetzung 
Deutsch – Italienisch 

ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Übersetzung 
Italienisch – Deutsch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 

oder Wahlpflichtbereich Profilbildung Europäische Regional- und Minderheitensprachen (Schwerpunkt 
Romania Minor), 24 CP 

Einführungsmodul 
(10 CP) 

Europäische Regional- 
und 
Minderheitensprachen 
in Geschichte und 
Gegenwart 
(Schwerpunkt 
Romania) 

VL 2 1-3 SoSe 10 Klausur (b) 
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Europäische Regional- 
und 
Minderheitensprachen 
in Geschichte und 
Gegenwart 
(Schwerpunkt 
Romania) 

T 2 SoSe 

Sprach- und Kulturkompetenz: Hier können inhaltlich passende Lehrangebote im Umfang von 6 CP an der 
Philosophischen Fakultät und am Sprachzentrum belegt werden (WiSe und SoSe). 

Fach- und Praxismodul 
(8 CP) 

Fach- und 
Praxisseminar (ggfs. in 
Exkursionsform) 

PS 
oder 
HS 

2 

1-3

WiSe 
und 

SoSe 
6 

Referat und 
schriftliche 
Prüfung (b) 

Fachvortrag 

Fach-
Vortrag 

oder 
VL 

1 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Portfolio (u) 

Abschlussarbeit, 10 CP 

Bachelorarbeit Bachelorarbeit 6 10 Bachelorarbeit 
(b) 

Nebenfach KLS Spanisch, gesamt 63 CP 

Modul Modulelement Typ16 SWS RSS
17 Turnus CP Prüfungs-

leistung 
Pflichtbereich, 55 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch I ÜmP 5 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Phonetik ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Spanisch  
(9 CP) 

Spanisch II ÜmP 4 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Spanisch  
(6 CP) 

Expresión oral 
y escrita I ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Übersetzung 
Spanisch/Deutsch – 
Deutsch/Spanisch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Basismodul Einführung 
in die 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch 

VL 2 

1-3

WiSe 

7 Klausur (b) 
Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch 

PS 2 WiSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch  
(7 CP) 

entweder Einführung in 
die Literatur Spaniens 

VL 2 1-3

SoSe 

7 Klausur (b) oder Einführung in die 
Literatur 
Lateinamerikas 

WiSe 

16 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = 
Wintersemester, SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = 
Proseminar, P = Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
17 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
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Grundlagen der 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte –
Spanisch  
(7 CP) 

Einführung in die 
Kulturwissenschaft 
Spanien/Lateinamerika 

VL 2 

2-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Kulturgeschichte – 
Spanisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Aufbaumodul Sprach- 
und Literatur-
/Kulturwissenschaft – 
Spanisch  
(10 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch PS 2 

3-5

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literatur-
/Kulturwissenschaft – 
Spanisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Berufspraktikum, 8 CP 

Praktikum 
(8 CP) 

Berufspraktikum in 
einem 
spanischsprachigen 
Land, 6 Wochen 

P 1-6
WiSe 
und 

SoSe 
8 Praktikums-

bericht (u) 

§ 11
Studienplan 

Die Studiendekanin oder der Studiendekan erstellt auf der Grundlage dieser Studienordnung 
einen Studienplan, der nähere Angaben über Art und Umfang der Modulelemente enthält 
sowie Empfehlungen für einen zweckmäßigen Aufbau des Studiums gibt. Dieser wird in 
geeigneter Form bekannt gegeben. Das jeweils aktuelle Angebot in den verschiedenen 
Modulkategorien wird im Vorlesungsverzeichnis des jeweiligen Semesters veröffentlicht. 

§ 12
Studienberatung 

(1) Die Studienberatung innerhalb des Fachs berät Interessierte und Studierende über Inhalt,
Aufbau und Anforderungen eines Studiums. Die zentrale Studienberatung der Universität des
Saarlandes berät darüber hinaus bei Entscheidungsproblemen, bei Fragen der
Studienplanung und Studienorganisation.

(2) Fragen zu Studienanforderungen und Zulassungsvoraussetzungen, zur Studienplanung
und -organisation beantwortet die Fachstudienberaterin oder der Fachstudienberater für den
Bachelor-Studiengang KLS im jeweiligen Schwerpunkt.

(3) Für spezifische Rückfragen zu einzelnen Modulen stehen die Modulverantwortlichen zur
Verfügung.

§ 13
Praktikum und Auslandsaufenthalt 

(1) Im Rahmen des 2-Fächer-Bachelor-Studiengangs KLS in den Schwerpunkten Französisch
oder Italienisch oder Spanisch (erweitertes Hauptfach und Nebenfach) ist – möglichst während
der vorlesungsfreien Zeit – ein Berufspraktikum im gewählten Sprachraum von insgesamt
sechs Wochen zu absolvieren. Das Praktikum ist durch eine unbenotete Bescheinigung der
Praktikumsstelle nachzuweisen. Der Nachweis ist durch einen Praktikumsbericht der oder des
Studierenden zu ergänzen. Für das Praktikum werden 8 CP vergeben. Das Praktikum kann
nicht im Rahmen des Professionalisierungsbereichs absolviert werden.
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(2) Für alle Studierenden des 2-Fächer-Bachelor-Studiengangs KLS in den Schwerpunkten
Französisch oder Italienisch oder Spanisch (erweitertes Hauptfach und Nebenfach) wird ein
Auslandsstudium dringend empfohlen. Das Studium sollte frühestens ab dem 3. Semester für
die Dauer von mindestens einem Semester und höchstens zwei Semestern an einer
Hochschule im Sprachgebiet der Zielsprache fortgesetzt werden. Die Studierenden sollten an
einer Beratung zur Durchführung des Auslandsstudiums teilnehmen und im Vorfeld über ein
Learning Agreement die Anerkennung von Leistungen gemäß den Vorgaben der
Prüfungsordnung klären. Über Studienmöglichkeiten, Austauschprogramme, Stipendien und
Formalitäten informieren sowohl das International Office als auch die Lehrenden und
Studienfachberatenden der Fachrichtung Romanistik im jeweiligen Schwerpunkt. Aufgrund
zum Teil längerer Antragsfristen und Bearbeitungszeiten bei ausländischen Universitäten wie
Stipendiengebern sollten Planung und Anmeldung für ein Auslandsstudium möglichst
frühzeitig erfolgen.

§ 14
Bachelorarbeit 

Durch die Anfertigung einer Bachelorarbeit soll die oder der Studierende nachweisen, dass sie 
oder er Aufgabenstellungen aus den Bereichen der Sprach-, Literatur- und Kulturwissenschaft 
eigenständig bearbeiten kann. Die Arbeit entstammt einem der genannten Teilgebiete und 
wird individuell von einer oder einem Lehrenden des Bachelor-Studiengangs KLS im jeweiligen 
Schwerpunkt betreut. Die Bearbeitungszeit beträgt neun Wochen. 

§ 15
Inkrafttreten, Übergangsbestimmungen 

(1) Diese Ordnung tritt am Tag nach ihrer Bekanntmachung im Dienstblatt der Hochschulen
des Saarlandes in Kraft. Sie gilt für alle Studierenden, die sich ab dem Wintersemester
2026/2027 in das erweiterte Hauptfach oder das Nebenfach des 2-Fächer-Bachelor-
Studiengangs Französisch – Italienisch – Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der
romanischen Welt (KLS) einschreiben.
(2) Gleichzeitig tritt die Studienordnung für das erweiterte Hauptfach Romanistik (Spanisch),
das Hauptfach Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch) und das Nebenfach
Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch sowie Spanisch mit Schwerpunkt
Lateinamerika) im 2-Fächer-Bachelor-Studiengang vom 17. Januar 2019 (Dienstbl. S. 292),
geändert durch die Ordnung zur Änderung der Studienordnung für das erweiterte Hauptfach
Romanistik (Spanisch), das Hauptfach Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch) und
das Nebenfach Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch sowie Spanisch mit
Schwerpunkt Lateinamerika) im 2-Fächer-Bachelor-Studiengang vom 15. Juli 2021 (Dienstbl.
2022 S. 110), außer Kraft. Studierende, die vor dem Wintersemester 2026/2027 bereits in das
erweiterte Hauptfach, das Hauptfach oder das Nebenfach Romanistik im 2-Fächer-Bachelor-
Studiengang eingeschrieben waren, können ihr Studium nach der bisherigen Studienordnung
abschließen; dies gilt längstens bis zum Ablauf der Übergangsfrist zum Ende des
Sommersemester 2030. Nach Ablauf der Übergangsfrist führen Studierende ihr Studium nach
dieser Studienordnung fort; bereits erbrachte Studien- und Prüfungsleistungen werden nach
Maßgabe der hierfür geltenden Bestimmungen berücksichtigt. Auf Antrag können die
Studierenden bereits zum Wintersemester 2026/2027 in diese Studienordnung wechseln.

Saarbrücken, 18. August 2026 

gez. Univ.-Prof. Dr. Ludger Santen 
Präsident der Universität des Saarlandes 

570



Studienordnung  
für das erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Spanisch: Kulturen, 
Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss 

Universidad de Sevilla sowie das Nebenfach Italienisch: Kulturen, Literaturen, 
Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de 

Sevilla im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang 

Vom 23. April 2026 

Die Philosophische Fakultät der Universität des Saarlandes hat auf Grund von § 60 
Saarländisches Hochschulgesetz vom 30. November 2016 (Amtsbl. I S. 1080), zuletzt 
geändert durch Artikel 1 des Gesetzes vom 10. Juli 2024 (Amtsbl. I S. 555), und auf der 
Grundlage der Prüfungsordnung der Philosophischen Fakultät der Universität des Saarlandes 
für Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie Zertifikate vom 8. Juni 2017 (Dienstbl. 
S. 354), geändert durch Ordnung zur Änderung der Prüfungsordnung der Philosophischen 
Fakultät der Universität des Saarlandes für Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie 
Zertifikate vom 7. Dezember 2017 (Dienstbl. 2018 S. 54), folgende Studienordnung für das 
erweiterte Hauptfach und das Nebenfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der 
romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla sowie das Nebenfach 
Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss 
Universidad de Sevilla im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang erlassen, die nach Zustimmung 
des Senats der Universität des Saarlandes hiermit verkündet wird.

§ 1
Geltungsbereich 

Diese Studienordnung regelt Inhalt und Aufbau des erweiterten Hauptfachs Spanisch: 
Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad 
de Sevilla sowie der Nebenfächer Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen 
Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla und Italienisch: Kulturen, Literaturen, 
Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla im Zwei-
Fächer-Bachelor-Studiengang auf der Grundlage der Prüfungsordnung der Philosophischen 
Fakultät der Universität des Saarlandes für Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie 
Zertifikate vom 8. Juni 2017 (Dienstbl. Nr. 39, S. 354), geändert durch Ordnung zur Änderung 
der Prüfungsordnung der Philosophischen Fakultät der Universität des Saarlandes für 
Bachelor-, Master- und Aufbaustudiengänge sowie Zertifikate vom 7. Dezember 2017 
(Dienstbl. 2018 S. 54), der Anlage 1 - Fachspezifische Bestimmungen für das erweiterte 
Hauptfach und das Nebenfach Französisch – Italienisch – Spanisch: Kulturen, Literaturen, 
Sprachen der romanischen Welt (KLS) sowie für das erweiterte Hauptfach und das Nebenfach 
Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss 
Universidad de Sevilla sowie für das Nebenfach Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen 
der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla im Zwei-Fächer-
Bachelor-Studiengang vom 23. April 2026 (Dienstbl. Nr. 88, S. 550), sowie des 
Doppelabschlussabkommens der Universität des Saarlandes mit der Universidad de Sevilla. 
Zuständig für die Organisation von Lehre, Studium und Prüfungen ist die Philosophische 
Fakultät der Universität des Saarlandes. 
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§ 2
Akademischer Grad Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt 

(KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla 

Nach bestandenen Prüfungen verleiht die Philosophische Fakultät der Universität des 
Saarlandes den akademischen Grad: Bachelor of Arts (B.A.) Spanisch: Kulturen, Literaturen, 
Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla. Die 
Universidad de Sevilla (Facultad de Filología) verleiht den Grado en Filología Hispánica con 
mención en Italiano oder den Grado en Filología Hispánica con mención en Filología 
Hispánica (Idioma moderno Alemán) nach den dort geltenden Bestimmungen. 

§ 3
Studienbeginn und Studiendauer 

(1) Das Studium kann jeweils zum Wintersemester eines Jahres aufgenommen werden.

(2) Die Regelstudienzeit beträgt 8 Semester.

(3) Im erweiterten Hauptfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt
(KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla (nachfolgend Spanisch – Doppelabschluss
Sevilla) kann als Nebenfach nur Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen
Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla (nachfolgend Italienisch –
Doppelabschluss Sevilla) oder Germanistik – Doppelabschluss Universidad de Sevilla gewählt
werden. Im Nebenfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS)
– Doppelabschluss Universidad de Sevilla (nachfolgend Nebenfach Spanisch –
Doppelabschluss Sevilla), kann als Hauptfach nur Germanistik gewählt werden. Das
Nebenfach Italienisch – Doppelabschluss Sevilla kann mit dem Hauptfach Spanisch –
Doppelabschluss Sevilla oder Germanistik Doppelabschluss Sevilla kombiniert werden.

§ 4
Ziele des Studiums und Berufsfeldbezug 

(1) Allgemeine Qualifikationsziele
Ziel des Hauptfachs Spanisch – Doppelabschluss Sevilla und der Nebenfächer Spanisch und
Italienisch – Doppelabschluss Sevilla ist die Vermittlung von vertieften Kenntnissen der
Sprache, Literatur und Kultur aus dem Sprach- und Kulturraum des gewählten Schwerpunkts
einschließlich der Vermittlung einer fundierten philologischen und kulturwissenschaftlichen
Methodenkompetenz. Des Weiteren sollen die Absolventinnen und Absolventen über zentrale
kommunikative Kompetenzen (zum Beispiel, Rhetorik, Informations- und Medienkompetenz,
Präsentationstechniken) und über Grundkenntnisse in ausgewählten berufsqualifizierenden
Bereichen verfügen, wie zum Beispiel Medien, Verlagswesen, Erwachsenen- und
Weiterbildung, internationales Bildungs- und Forschungsmanagement,
Tourismusmanagement.

(2) Schlüsselqualifikationen
1. sehr gute Sprachkompetenz sowohl im mündlichen als auch im schriftlichen Ausdruck

in der gewählten romanischen Sprache,
2. sehr gute Kenntnisse in den Teilgebieten Literatur-, Kultur- und Sprachwissenschaft in

der gewählten romanischen Sprache,
3. Grundkenntnisse in spezifischen berufsorientierten Bereichen und
4. digitale Schlüsselkompetenzen: Kenntnisse wichtiger digitaler Werkzeuge; sicherer,

reflektierter und kritischer Umgang mit diesen sowie mit künstlicher Intelligenz in
fachdisziplinären Kontexten.
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(3) Methodenkenntnisse
Vertrautheit und Sicherheit im Umgang mit Methoden der Text-, Medien-, Sprach- und
Kulturanalyse.

(4) Berufsfeldbezug
Das erweiterte Hauptfach und die Nebenfächer im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang mit
Doppelabschluss Universidad de Sevilla eröffnen den Zugang zu weitergehenden
wissenschaftlichen Qualifizierungen; sie ermöglichen einen qualifizierten Wechsel zu anderen
Disziplinen, oder erlauben auf Grund der Möglichkeiten individueller Schwerpunktbildung und
Fächerkombinationen den Eintritt in eine Vielzahl von Berufen, die insbesondere folgenden
Berufsfeldern angehören: Kultur, Medien, Verlage, Bildung, Wissenschaft und Tourismus, zum
Beispiel, in Unternehmen, privatwirtschaftlichen Agenturen, Parteien, Verbänden,
Nichtregierungsorganisationen, Museen, Bibliotheken und Archiven. Der Studiengang soll für
gehobene Tätigkeiten in den genannten Berufsfeldern und eine internationale Ausrichtung,
insbesondere auf die spanischsprachige Welt, qualifizieren.

§ 5
Art der Lehrveranstaltungen 

Das Lehrangebot umfasst Lehrveranstaltungen folgender Art: 
1. Vorlesungen (VL, Regelgruppengröße = 100) vermitteln einen Überblick über einen

größeren Gegenstandsbereich eines Fachs und über dessen theoretische oder
methodische Grundlagen. Insbesondere vermitteln sie Kenntnisse über ein spezielles
Stoffgebiet und über seine Forschungsprobleme. Die vorrangige Lehrform ist der Vortrag
der jeweiligen Lehrkraft. Nach Maßgabe der Lehrkraft sind von den Studierenden
Pflichtlektüren als Studienleistung zu erbringen, die abgefragt werden können.

2. Proseminare (PS, Regelgruppengröße = 15) haben einen einführenden Charakter und
schaffen die Voraussetzungen wissenschaftlichen Arbeitens. Grundlage ist in der Regel
die Lektüre von Primär- und Fachliteratur, die im Seminargespräch erarbeitet wird. Nach
Maßgabe der Lehrkraft kann diese durch weitere Studienleistungen wie Referate,
Protokolle, mündliche Überprüfungen und/oder schriftliche Übungen ergänzt werden.

3. Hauptseminare (HS, Regelgruppengröße = 15) erweitern die in VL und PS erworbenen
Kenntnisse und vermitteln durch das Studium von Primär- und Fachliteratur einen
vertieften Einblick in einen Forschungsbereich. Nach Maßgabe der Lehrkraft sind von
den Studierenden weitere Studienleistungen wie Referate, Protokolle und/oder
schriftliche Übungen zu erbringen.

4. Übungen mit Praxisanteil (ÜmP, Regelgruppengröße = 15) dienen der Vermittlung
fremdsprachlicher Kenntnisse. Durch die Sensibilisierung für Fragen der
Sprachverwendung, Beherrschung von Strategien konzeptioneller Schriftlichkeit sowie
Sprachreflexion im Sinne einer language awareness werden interkulturelle
Handlungskompetenzen praktisch eingeübt. Nach Maßgabe der Lehrkraft sind von den
Studierenden weitere Studienleistungen wie Referate, Protokolle und/oder schriftliche
Übungsaufgaben zu erbringen.

5. Berufspraktika (P) vermitteln einen Einblick in Arbeitsabläufe, Unternehmenskultur und
berufliche Kommunikationsabläufe der jeweiligen Arbeitswelt und in die Alltagskultur
des Landes der Zielsprache.

§ 6
Nachweispflicht der regelmäßigen Präsenz in den Lehrveranstaltungen 

Für Seminare und Praktika kann eine Anwesenheitspflicht bestehen, die die oder der 
Lehrende zu Beginn des Moduls oder Modulelements bekannt gibt. Die Pflicht der 
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Anwesenheit ist erfüllt, wenn in der Regel mindestens 85% des zeitlichen Umfangs der 
Veranstaltung wahrgenommen wurde. Bei Fehlen aus triftigen Gründen können den 
Studierenden Ersatzleistungen angeboten werden. 

§ 7
Aufbau und Inhalt des Studiums 

(1) Das Studium des erweiterten Hauptfachs Spanisch – Doppelabschluss Sevilla umfasst
eine Gesamtleistung von 117 Credit Points (CP) nach dem European Credit Transfer System
(ECTS).

(2) Das Studium des erweiterten Hauptfachs Spanisch – Doppelabschluss Sevilla setzt sich
wie folgt zusammen:

1. 24 CP Sprachpraxis,
2. 66 CP Literatur-, Kultur- und Sprachwissenschaft,
3. 8 CP berufspraktische Studienanteile,
4. 9 CP Erweiterungsmodul (Veranstaltungen aus dem Angebot des erweiterten Hauptfachs

und/oder der Profilbildung) und
5. 10 CP Bachelorarbeit.

(3) Das Studium des Nebenfachs umfasst eine Gesamtleistung von 63 CP nach dem ECTS.

(4) Das Studium des Nebenfachs Spanisch oder Italienisch – Doppelabschluss Sevilla setzt sich
wie folgt zusammen: 

1. 24 CP Sprachpraxis,
2. 30 CP Literatur-, Kultur- und Sprachwissenschaft und
3. 9 CP berufspraktische Studienanteile.

§ 8
Studien- und Prüfungsleistungen im erweiterten Hauptfach 

Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – 
Doppelabschluss Universidad de Sevilla 

Erweitertes Hauptfach Spanisch – Doppelabschluss Sevilla, gesamt 117 CP 

Modul Modulelement Typ1 SWS RSS2 Turnus CP Prüfungs- 
leistung 

Pflichtbereich, 90 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Spanisch (9 CP) 

Spanisch I ÜmP 5 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Phonetik ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Spanisch (9 CP) 

Spanisch II ÜmP 4 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

1 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = Wintersemester, 
SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = Proseminar, P = 
Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
2 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
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Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Spanisch (6 CP) 

Expresión oral y escrita 
I ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Übersetzung 
Spanisch/Deutsch – 
Deutsch/Spanisch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Basismodul Einführung 
in die 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch (7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch 

VL 2 

1-3

WiSe 

7 Klausur (b) 
Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch 

PS 2 WiSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch (7 CP) 

entweder Einführung in 
die Literatur Spaniens 

VL 2 

1-3

SoSe 

7 Klausur (b) 

oder Einführung in die 
Literatur 
Lateinamerikas 

WiSe 

Grundlagen der 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Kulturwissenschaft/ 
Landeskunde 
(Kulturgeschichte) –
Spanisch (7 CP) 

Einführung in die 
Kulturwissenschaft 
Spanien/Lateinamerika 

VL 2 

2-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) Kulturwissenschaft/ 

Landeskunde 
(Kulturgeschichte) – 
Spanisch 1 

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Aufbaumodul Sprach-, 
Literatur- und 
Kulturwissenschaft – 
Spanisch (15 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 1 PS 2 

3-5

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch 1 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Kulturwissenschaft – 
Spanisch 2 PS 2 3-5

WiSe 
und 

SoSe 
5 

Klausur oder 
mündliche 
Prüfung (b) 

Vertiefungsmodul 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch (15 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 2 PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 3 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch HS 2 WiSe 7 Hausarbeit (b) 

Vertiefungsmodul 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch (15 CP) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch 2 PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch 3 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch HS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

Wahlpflichtbereich, 9 CP 

Erweiterungsmodul – 
Spanisch (9 CP) 

Wahl von Veranstaltun- 
gen aus dem Angebot 
des erweiterten Haupt- 
fachs und/oder des 
Profilbildungsbereichs 

varia-
bel 

varia-
bel 1-6

WiSe 
und 

SoSe 
9 je nach Modul/ 

Veranstaltung 

575



Berufspraktikum, 8 CP 

Praktikum (8 CP) 

Berufspraktikum in 
einem 
spanischsprachigen 
Land, 6 Wochen 

P 1-6
WiSe 
und 

SoSe 
8 Praktikums-

bericht (u) 

Abschlussarbeit, 10 CP 

Bachelorarbeit Bachelorarbeit 6 10 Bachelorarbeit 
(b) 

§ 9
Studien- und Prüfungsleistungen im Nebenfach 

Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – 
Doppelabschluss Universidad de Sevilla 

Für Studierende, die im erweiterten Hauptfach Germanistik und im Nebenfach Spanisch: Kulturen, 
Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla 
studieren, setzt sich das Nebenfach folgendermaßen zusammen: 

Nebenfach Spanisch – Doppelabschluss Sevilla, gesamt 63 CP 

Modul Modulelement Typ3 SWS RSS4 Turnus CP Prüfungs-
leistung 

Pflichtbereich, 54 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Spanisch (9 CP) 

Spanisch I ÜmP 5 

1-4

WiSe 
und 

SoSe 
7 Klausur (b) 

Phonetik ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
2 Mündliche 

Prüfung (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Spanisch (9 CP) 

Spanisch II ÜmP 4 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Spanisch (6 CP) 

Expresión oral 
y escrita I ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Übersetzung 
Spanisch/Deutsch – 
Deutsch/Spanisch 

ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Vertiefungsmodul 
Sprachwissenschaft – 
Spanisch (15 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 1 PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch 2 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Sprachwissenschaft – 
Spanisch HS 2 WiSe 7 Hausarbeit (b) 

3 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = Wintersemester, 
SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = Proseminar, P = 
Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
4 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
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Vertiefungsmodul 
Literaturwissenschaft – 
Spanisch (15 CP) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch 1 PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch 2 PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
4 Prüfungs-

vorleistung (u) 

Literaturwissenschaft – 
Spanisch HS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
7 Hausarbeit (b) 

Berufspraktikum, 9 CP 

Praktikum (9 CP) 
Berufspraktikum in 
einem 
spanischsprachigen 
Land, 7 Wochen 

P 1-6 9 Praktikums-
bericht (u) 

§ 10
Studien- und Prüfungsleistungen im Nebenfach 

Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) – 
Doppelabschluss Universidad de Sevilla 

Für Studierende, die im erweiterten Hauptfach Germanistik oder Spanisch – Doppelabschluss Sevilla 
studieren, setzt sich das Nebenfach Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt 
(KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla folgendermaßen zusammen: 

Nebenfach Italienisch – Doppelabschluss Sevilla, gesamt 63 CP 

Modul Modulelement Typ5 SWS RSS6 Turnus CP Prüfungs-
leistung 

Pflichtbereich, 54 CP 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 1 – 
Italienisch (9 CP) 

Sprachkurs Italienisch ÜmP 6 1-4
WiSe 
und 

SoSe 
9 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 2 – 
Italienisch (9 CP) 

Mündliche 
Kommunikation I ÜmP 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
3 Mündliche 

Prüfung (b) 

Grammatik I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Textredaktion I ÜmP 2 
WiSe 
und 

SoSe 
3 Klausur (b) 

Mündliche und 
schriftliche 
Kommunikation 3 – 
Italienisch (6 CP) 

Übersetzung Italienisch 
– Deutsch ÜmP 2 

3-6

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Übersetzung Deutsch – 
Italienisch ÜmP 2 

WiSe 
und 

SoSe 

5 Abkürzungen: LV = Lehrveranstaltungen, SWS = Semesterwochenstunden, CP = Credit Points, WiSe = Wintersemester, 
SoSe = Sommersemester, VL = Vorlesung, ÜmP = Übung mit Praxisanteil, HS = Hauptseminar, PS = Proseminar, P = 
Praktikum, (b) = benotet, (u) = unbenotet; 
6 gibt als Orientierungshilfe den Zeitraum an, in dem das Modul als innerhalb der Regelstudienzeit abgeschlossen gilt. 
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Basismodul Einführung 
in die 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch (7 CP) 

Einführung in die 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch 

VL 2 

1-4

WiSe 

7 Klausur (b) 
Grundlagen der 
Sprachwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 WiSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Literaturwissenschaft – 
Italienisch (7 CP) 

Einführung in die 
Literatur Italiens VL 2 

1-4

SoSe 

7 Klausur (b) Grundlagen der 
Literaturwissenschaft – 
Italienisch 

PS 2 SoSe 

Basismodul Einführung 
in die 
Kulturwissenschaft/ 
Landeskunde 
(Kulturgeschichte) – 
Italienisch (6 CP) 

Einführung in die 
Kulturwissenschaft/ 
Landeskunde 
(Kulturgeschichte) – 
Italienisch 

Ü 2 

2-5

WiSe 
und 

SoSe 
6 Klausur (b) 

Kulturwissenschaft/ 
Landeskunde 
(Kulturgeschichte) – 
Italienisch  

PS 2 
WiSe 
und 

SoSe 

Aufbaumodul Sprach- 
und 
Literaturwissenschaft 
Italienisch (10 CP) 

Sprachwissenschaft – 
Italienisch PS 2 

4-6

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Literaturwissenschaft – 
Italienisch PS 2 

WiSe 
und 

SoSe 
5 Hausarbeit (b) 

Berufspraktikum, 9 CP 

Praktikum (9 CP) 

Berufspraktikum in 
Italien oder in einem 
italienischsprachigen 
Gebiet, 7 Wochen 

P 1-6
WiSe 
und 

SoSe 
9 Praktikums-

bericht (u) 

§ 11
Studienplan 

Die Studiendekanin oder der Studiendekan erstellt auf der Grundlage dieser Studienordnung 
einen Studienplan, der nähere Angaben über Art und Umfang der Modulelemente enthält 
sowie Empfehlungen für einen zweckmäßigen Aufbau des Studiums gibt. Dieser wird in 
geeigneter Form bekannt gegeben. Das jeweils aktuelle Angebot in den verschiedenen 
Modulkategorien wird im Vorlesungsverzeichnis des jeweiligen Semesters veröffentlicht. 

§ 12
Studienberatung 

(1) Die Studienberatung innerhalb des Fachs berät Interessierte und Studierende über Inhalt,
Aufbau und Anforderungen eines Studiums. Die Zentrale Studienberatung der Universität des
Saarlandes berät darüber hinaus bei Entscheidungsproblemen, bei Fragen der
Studienplanung und Studienorganisation.

(2) Fragen zu Studienanforderungen und Zulassungsvoraussetzungen, zur Studienplanung
und -organisation beantwortet die Fachstudienberaterin oder der Fachstudienberater für den
Bachelor-Studiengang KLS im jeweiligen Schwerpunkt.
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(3) Für spezifische Rückfragen zu einzelnen Modulen stehen die Modulverantwortlichen zur
Verfügung.

§ 13
Praktikum und Auslandsaufenthalt 

(1) Für alle Studierenden ist im erweiterten Hauptfach Spanisch – Doppelabschluss Sevilla
oder Nebenfach Spanisch oder Italienisch – Doppelabschluss Sevilla – möglichst während
der vorlesungsfreien Zeit – ein Berufspraktikum im gewählten Sprachraum von insgesamt
sechs Wochen im erweiterten Hauptfach beziehungsweise sieben Wochen im Nebenfach zu
absolvieren. Das Praktikum ist durch eine unbenotete Bescheinigung der Praktikumsstelle
nachzuweisen. Der Nachweis ist durch einen Praktikumsbericht der oder des Studierenden
zu ergänzen. Für das Praktikum werden im erweiterten Hauptfach 8 CP oder im Nebenfach 9
CP vergeben.

(2) Für alle Studierenden des Bachelor-Studiengangs KLS mit Schwerpunkt Doppelabschluss
Universidad de Sevilla (erweitertes Hauptfach und Nebenfach) ist ein Auslandsstudium an der
Universidad de Sevilla im 5. und 6. Semester Pflicht. Dort werden im Rahmen der
Lehrveranstaltungen mindestens 60 CP erbracht. Genaueres ist dem
Doppelabschlussabkommen zu entnehmen. Die Studierenden sollten im Vorfeld an einer
Beratung teilnehmen, um die die Studienanforderungen in Sevilla zu klären. Über die
Formalitäten informieren sowohl das International Office als auch die Lehrenden und
Studienfachberatenden der Fachrichtung Romanistik. Aufgrund zum Teil längerer
Antragsfristen und Bearbeitungszeiten bei ausländischen Universitäten wie Stipendiengebern
sollten Planung und Anmeldung für ein Auslandsstudium möglichst frühzeitig erfolgen. Die
Bewerbung für einen Studienplatz im Schwerpunkt Doppelabschluss Sevilla muss zu Beginn
des 3. Fachsemesters erfolgen.

§ 14
Bachelorarbeit 

Durch die Anfertigung einer Bachelorarbeit soll die oder der Studierende nachweisen, dass 
sie oder er Aufgabenstellungen aus den Bereichen der Sprach-, Literatur- und 
Kulturwissenschaft eigenständig bearbeiten kann. Die Arbeit entstammt einem der genannten 
Teilgebiete und wird individuell von einer oder einem Lehrenden des Bachelor-Studiengangs 
KLS im jeweiligen Schwerpunkt betreut. Die Bearbeitungszeit beträgt neun Wochen. 

§ 15
Inkrafttreten, Übergangsbestimmungen 

(1) Diese Ordnung tritt am Tage nach ihrer Bekanntmachung im Dienstblatt der Hochschulen
des Saarlandes in Kraft. Sie gilt für alle Studierenden, die sich ab dem Wintersemester
2026/2027 in das erweiterte Hauptfach Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der
romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla oder in eines der
Nebenfächer Spanisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der romanischen Welt (KLS) –
Doppelabschluss Universidad de Sevilla oder Italienisch: Kulturen, Literaturen, Sprachen der
romanischen Welt (KLS) – Doppelabschluss Universidad de Sevilla im Zwei-Fächer-Bachelor-
Studiengang einschreiben.

(2) Gleichzeitig tritt die Studienordnung für das erweiterte Hauptfach Romanistik (Spanisch),
das Hauptfach Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch) und das Nebenfach
Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch sowie Spanisch mit Schwerpunkt
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Lateinamerika) im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang vom 17. Januar 2019 (Dienstbl. 
S. 292), geändert durch die Ordnung zur Änderung der Studienordnung für das erweiterte
Hauptfach Romanistik (Spanisch), das Hauptfach Romanistik (Französisch, Italienisch,
Spanisch) und das Nebenfach Romanistik (Französisch, Italienisch, Spanisch sowie Spanisch
mit Schwerpunkt Lateinamerika) im Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengang vom 15. Juli 2021
(Dienstbl. 2022 S. 110), außer Kraft. Studierende, die vor dem Wintersemester 2026/2027
bereits im Rahmen des Zwei-Fächer-Bachelor-Studiengangs Romanistik am
Doppelabschlussprogramm Bachelor+ Sevilla teilgenommen haben, können ihr Studium nach
der bisherigen Studienordnung abschließen; dies gilt längstens bis zum Ablauf der
Übergangsfrist zum Ende des Sommersemester 2030. Nach Ablauf der Übergangsfrist führen
Studierende ihr Studium nach dieser Studienordnung fort; bereits erbrachte Studien- und
Prüfungsleistungen werden nach Maßgabe der hierfür geltenden Bestimmungen
berücksichtigt. Auf Antrag können die Studierenden bereits zum Wintersemester 2026/2027
in diese Studienordnung wechseln.

Saarbrücken, 18. August 2026 

gez. Univ.-Prof. Dr. Ludger Santen 
Präsident der Universität des Saarlandes 
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